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EERMNHANBE, EEFANLRIERES SHA. E55ARXRAAE, WEANNESZME
SEELAROK B RFFBETRAKIERIL “see” , “eye” , “look” HIRIR. PARIFLFEEE
KIrEE 5 R R, FEAEEMEBEIERCHERLME, —BE LRI T XEENC 4 DR AR K
53, REERICHES KL AR EEEE PSGEEIE H AR, 1) FiEFRET IR,
HEE SR CFHEE, FRERSMER X HAEERKHKREBE, HPFE “o” BRRE;: 2) NE
BELPERAEST, RI “see” , “eye” , “look” MN—EABERRFHRERN, B “SFHHR
AR 5 3) ARERM, —HB2ElTFseel) “*ee*” HAIL (Wseek)BE—EEE L5 “HREERK
B Mx.
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Abstract

Language is the reflection of world, and the essential issue of language motivation is the relation-
ship between language and world, language and human, which is also the particular concern in
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cognitive linguistics and linguistic philosophy. This study reveals the motivation and laws of word
production and evolution to a certain degree, and provides some empirical data for morphological

» o«

iconicity research of English vocabulary, by exploring the origin of “see”, “eye”, “look”, and the
production and development of English alphabet. The findings are 1) English letters can derive
from Semitic, which is similar to hieroglyph, that means there exists highly correlation between

N

Semitic and its symbolic meaning, and “0” represents “eye”. 2) From the perspective of morpho-

» o«

logical iconicity, the words “see”, “eye”, “look” can indicate the symbolic meaning of “eye” or “by
eye”. 3) Some words with the pattern of “*ee*”, like seek, relate to “eye” or “by eye” to certain de-
gree.
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1 RINHERIERLFE S
11 KRR EAM: HAU

PO “87 FAHDAEX[L]: 1) AR #1s 2) 0igk. Bl 3) EIBR EAM A A L3 F i
4) 518 5) Hln. “B7 FoREIMIA I AR RonE =X mIEARUAL R A Z BTN N L&
fElt, EFA iconicity BN G “BREAME, BRBEIANTGE, BIT TN, WP e A

CERME” IEAFET AR BRI, VOB ST SR R R B B,
HORIVIECR, 2 TS AR MRS A0 RN “BLs - W/ -5, IS S A ARER
S0 SRR, HELA “MEASZ” ZB—2R. G UT AT, BE—ERE L&
AT ELSE 2]

1.2. RIAMERIE N

AN X —WES 2 HH Peirce 22561 H . Peirce [3]# 455 (sign) 7 8 =35 G fBA(icon). Fric(index)Fl %
fE(symbol), FEFEHPIFIE S RS BLERFF(imagic icons) FIHLl 545 (diagrammatic icons).

Haiman [4]387K Peirce frIBEAN s, ARG 5 FALF#1 % (Languages are like diagrams), Tfifl % 2&—
FEMFFS . Haiman [5]3E15 5 A X 43 M [E] 44 (isomorphism) A 5] [X (motivation) . R & #8 “ T IHA1E
ST BRI JE#ER CRAAR SR BRI R ", B LR G5 5 H R R RS 2
ZRAFAEARAAE” o

INTE 5 22 FONNTE 5 MRS RE SR Rk 5, OS2 2R 2 H RN ESH
STEE. HRVE. 2R, BN, XSEIEFRETZHBOIER. AN A, GO S54F 5%
HXL, MEABER, & “Xrg—4K” (Unity of Opposition), XX}5¢ RS BME S KR4
SR H . AT R LA (Continuum), SEBRAEH 0 1E S 75 5 AN AT A 78 40 T % LA P
Uiy, T AT 1A

PINTE & K BT RIE S REHE G, & RS ST U2 BRI R . k%A
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AR G2 2 S R I 04, 8 Ao T 22 S At T P S 77 28
2. LR

1946 £ Househoulder Zi it HL; 155 ' 90%[ A2 A B 1E, R 90% bt ST FT a7 I 4 2 18]
FAAEAE XA AL AR AR B o SR 22 VAR RE[6]. TREIZE[7THR X i by ml B4R e 1 0 M iE Wl o
T AR PR T B R T SO AR AR AT R T o TV EE A SR MAFE R AR R R A, 42 IR AR
X2 ML S R DA A BT e 5 AR A RSO AR B e R, BRI — MR B ORI NIk
AALEEAE, EFET ARERZ .

2.1 IBERUH

EE AR IR R B S TR (LSS A E ISP AU G o DL R e Hodh —Flr,
cuckoo (M%) snarl (M5l 4 AIKML), growl (BIPF & % FHIMKML), howl (BRI A2 T K Ig)
& BRILZAMERIAE S L ER R b, FRARMER L, WIECHE S RAE. XREBF FESIFA
B N SR S50, TR SR AT — R B4R I CAR, X RHIBCAR AR — S ALK S SRR I RAE
BOCERR. IR RIS WK M. BRER R IZ A0 &R I, W block (FHF4). bulge (JZK). break
(BK)~ bump (BiE)Ss; /s VAAERRZHEENINER, SOvFES, FEEds 2k, SRR
BRSE, NN EIA T, R A JefH 28, 75 ZE AR Wi B s LA A B, 25 A B
WHA BN GE: SEES st-, [/ S GAEMIZENS, NI BRAS 5 AT (755, W 27X R AR TR
ATCAZ A S 7121815 TR LS, (EFRATIBARS] “ &b Azh” (mm, o still (Ashi), stiff (&
Tifr)), stuck (RAE), stick (BEME), stand (3537), state (IRZ), statute (BfE15)25[8]. 2% A\ A iE 5
FRES, XTGBT IE S SR BN R G HIRN, SPHLBE[OIE R T “iB-Skam” 1S B ]

H

L o
2.2, AR

FAE LIRS RAUNE F ZEIR A PSS Sl S MR M FEYEIRES LAz, G N00N, Pt
LFERIETR, EFW SRR G NHNE T 2005 S AR, BRES SN2 mAEEVINER, B
Ly KPEFPERERIE S BLRA T LA A 78 R . e b)im i, MM RIGEIE S5
PR 7B, s R CE B E — R, AR B TR E R R, A — M. fr
DA B3R A B 7S, AN Z0BE SR RS B G, (Esk H T B i 5 R B D I B R -

PEE R RS ZUUN —F R, P55 HTRRNEDRALES EENAEURS. tkn
“snake” Ht “s” fgur:  “tree” H “t” MAMNEHUEZ BB, “r” WIRIABHE - H S EEA,  “ee” Hi
W s & “mountain” , “m” RAELRIEAWMIFIILE . FE, “see” Ml “eye” H “ee” BEW
ANIREE,  “eye” WAGRPIAIREE I — 8T 1 “look” #1 “00” HIFIREZ Z ik NEAR SRS, iX
FERIPES QAR 2 2 T B AR 2 AR THZ I, 022 21 8 Ryl R 5 & 2115,

3. FBEMATHRE

PG FRERIE TR T 78, W RA 204 AR TIEE AR TR Y M1 Z. FER, HT R,
P TRV 3, UMbt vV, AN VBB XAER T W, XFESE R T IAER 26 43830 F-B

P T PR E A B RS A T ORI P& —ANMEAr: AJGHT 8 AR “ BR4FE 1k
FRE” o R TFRIERCT ATCET 7 e, K JVEENBRETGE, BIATTH 1 AR San ERA, A4
TEERER . T2 B EMY K, BT SCEE AR RS RS IR T4k, BT PR [ 3
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F B =R, BT HREERRFE R AHKTEE,  “R TR CRMAHES B RS
BE”

IR EFZUE, AT B E HEE 3 N TF R B KA 7B, IR = B S5 R A HE R HHIX S5 B
18 LS Fra it 2 B R FR[10] o F-BEAHIFF0 438 X8 7 B3 (11146 988l 1) 3 23 7 2 AR 1X 2 R 46
AR B, PR URAEHORE.

KRB SR R R Ah S, AT, B DEERIEHE HE PR RAEE L. A % —
AFRE, BE AR BN R ATZAR, A0 RN RO FEAR i — Fh 3, R NSRIREARTR, '
THVERTT, FTULE T8 A7, 15 animal (3147). altitude (#4K)+ agriculture (£ \k)ixX B8id iRl 4R AEBE AR 5] 5
AR R FHn B 258 —ANFEE, AMBAG R — N ERA A 5E, AR ANEEARPT T, UK
T, B, A7, Building (55 2)AHEECAR, 1T HIZ8 5 B AT AR B K RE LK BN . breeding (Z5H).
birth (4 &)1 baby (% L), i&H brother (h.58). FIHH X RIEE K (bud). 7% (break). 7+4% (branch).
HESE =078 C, 2k %E(Camel) =, EBRAEMHIA, WRIEE AN F W TH, £43%
1B PR 2 KR A0l TR &R A LR C Pk, fn: carriage, coach, cart, cab, car 2545,

A NAEAE S KRR BE SRR B AT 7%, 3L 17 AN, 7 Moo Sl sk samekh
UEA TG sigma, K& (S) AR, MARKAE T, AL BB sin(shin)Ih &, Kty S MfERRE L
WRAT B BA, FIENCIE T oE A, HH 5 ANKEEFERERER 7 AN o & H At A ‘ayin(o).
T O FRIRE, X —RIEE L SHIEEMENR R, W ERIBHZES,  “foo*” HEHETE S
S CPHANHIRRE ” BIESR,  “look” MRS HE, 1M “book” F/NHRMGE M1, #5FARE L EHEKR,
Britbz A, HRES RFE S BAE AR A A &, 38 RAE BB Y, tanE 5 “pool” , “cooker”
A1 “spoon” . FEMEJEFEIEFAADKIET E RAEKEHRIRIEAS, M he, AH4T 7 7 £ E (epsilon),
M7 R GATEE A R = A — ST AR R S, L 7 2 5 B M AME Sy, IR A E
WATPARIR “TAMER” IR, BHEH[L218 ear (H25)H 1) e & Rom AR R SME B H 2 /0358555
tetn “ %7 mThaen] LLUBEE & P B 2SN, WA FFSFRE T E AR “HRAS” , BrUAseiEd
) eye (HRES)—idl, WIGFsie RIE 55 LM AIREE thiE — SRR T, B “*ee*” HEEHE “exe” 4
AR 2 LR SRR AHOCI & L, bhin “see” %%,

4. WWiFEFMATHIRE

A1 eutmologla “AUid HSLIE AL EL- T tH HSEIE O AL RIE T8 2 5 5k, FLZ (Varor) 8 i) 54
VLR fRRE <R R RSRIR 7 IX — 8 ik, SRR SR R — AR, HE A
& GIIE— MR 1) B — AN RIEE], BIZER T 18 (BONA SRS M T 18, s hifil, sE g
R T4

Eye, #]1200 4, >KH &% ege (Mercian) % 7§ WFi%E, eage (West Saxon)Fi#d i, HRIE; AR
I X 3k; /NFLs i (region around the eye; aperture, hole), >k H J5i4f H -2 i (Proto-Germanic) augon (1
>k H Old Saxon aga, Old Frisian age, Old Norse auga, Swedish 6ga, Danish gie, Middle Dutch oghe, Dutch
oog, Old High German ouga, German Auge, Gothicaugo “eye” ). &M HE-S1EAEMR “okw-" ¥HEAR M
K, diEFRHRIETT LA H, A okw-FR8 SR AH A . [FIEA eye A AT LUK I, ege, eage,
augon, aga, age, auga, oga, gie, oghe, 0og, ouga, augo, FREAMIHT KA “e, a, o, ea, au,
00, ou” ZEIEABNS ARG I 7 BER R PRI RIS, lalin b “g, 17 SEKEFRERRE T FENTUE
F| “where” , “there” , “here” TEIAIJEIHAH L 7 AL, ZHHEWIX LM A EhAwe S “iR
57 B0 “HOG” AHOE, RonH “HREEFHRMS” .
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Look, 9%tk locian “FHHRAS A &ML & [A1E” (use the eyes for seeing, gaze, look, behold, spy),

>k E i H B 2 1 (West Germanic) lokjan (CRJE 2 Old Saxon lokon “see, look, sp” Middle Dutch loeken
“to look” , Old High German luogen, German dialectal lugen “to look out” ). %&b il APACTLE LL
JIARIR, LRI AAET 78 “o” FRGIERE L, SRR R “F” .

See, WULiE seon “FH . MEL; KA. HEfRE; 2L, Vi, KA (to see, look, behold; observe, perceive,
understand; experience, visit, inspect), >k H Ji#f H H 2 & (Proto-Germanic) sehwanan (23K H Old Saxon,
Old High German sehan, Middle High German, German sehen, Old Frisian sia, Middle Dutch sien, Old Norse
sja, Gothic saihwan), sehwanan J& M [ -2 15 (1)1 sekw- (ERBE)EALTIR, B, See AIn At ME

“FHHRHE IRBE” .

M gEE “seon” , FBEE “o” FEHMPRE T RAER XL, B HIRAEIREE; BERIATE, AHE
R see 5 look A 7 H [\ THIGAER XL, #EREMNREIRRENIME. BIEEKEREL TS,
W TERER R, KI “ree*” HAHIFY, B & SIRREAHK . 5FEAHK: meet (WIf), seek (H
RIS F-4K), greet (LT HTHAIT) seem (FE1L); SHRMMI: agree (B & [FIEIR), guarantee (HEIEE ]
PRERAE), deem (FHAS 1K), Indeed (HiSZ/E), Keen (EERIH ) 5EMIFEMFAL: screen (BiH); KnTE
RS HREEFIEL: wheel (4242), seed (FiT); $E/REE N 2: between (B 2 [H]), street (& A W2k U,
creek (/MEA WKL), knee (i), Feet (). INAITE S 5 £ R [LJ48 B EBE RAMER NIy,  “iERF
HEZPTHSHE"” . FIERSEC B TR “e” , MERN 2, RRECHEER 2.

5. B4

R SR, FYEHT TR S R LR TE F SR B S S ARKRARNE, hEINIE S
G F 2RO SEEE—MERRE S, KIBANINEHE SR ZARERR. A0
FUBMPRFLHIE R “see” , “eye” ,  “look” MU, ARSI RIS KR, IFEG HIENE
SR FILHFE RAME, R BRI T X SR A DL R AR M E Y S A, OSBRI S R AU
PERITFUAR BB o A SE S . WHIURIL, 1) SEiE P RHET IR 78, B A SR v, 58
HRZIER X ZAAEARR RN, Kyt “o” RoniREE: 2) WESRUMERIAEZ ST, K

&« ” “«

see” , “eye” , “look” #M—E MR GAER XL, B “S5FEBIRIEAHK” ; 3) FRGEKI,
FhE “e” JWTHE, HARIRS “HREE” MXIES, H—55R 0T see 19 “*ee*” G117 (101 seek)
WA — R LS “IRIFEE " MH2e, RISl A R AU W EUE A it — B IR .
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